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MÁS ALLÁ DEL FÚTBOL



EL FÚTBOL PUEDE SER EL COMIENZO DE ALGO MUCHO MÁS IMPORTANTE



El programa Hospitality del FC Barcelona es una experiencia que va más allá del propio espectáculo. Es disfrutar de un lugar con las mejores vistas de todo el Estadio. De un servicio exclusivo. De una atención personalizada. Es una experiencia que empieza con fútbol pero puede llegar a significar algo aún más importante.



BARÇA HOSPITALITY DONDE LOS NEGOCIOS TIENEN LUGAR



DISFRUTA EL ESPECTÁCULO DE FORMA EXCLUSIVA



PALCOS VIP Dos zonas de palcos VIP para vivir el partido con todas las comodidades y servicios que te puedas imaginar.



DOS FORMAS DISTINTAS DE VIVIR EL MEJOR ESPECTÁCULO



VIVE EL PARTIDO DESDE EL CORAZÓN DEL ESTADIO



LOCALIDADES VIP Cuatro tipo de localidades VIP para vivir el espectáculo desde los asientos más exclusivos del Estadio.



PALCOS VIP



BUSINESS BOXES



El fútbol puede ser el comienzo de algo mucho más importante Comparte una experiencia inolvidable desde una localidad privilegiada del Estadio. - Capacidad de entre 6 y 16 localidades. - Ubicados en Tribuna o Lateral. - Acceso a salas VIP Roma o Berlín.
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PALCOS VIP



SKY BOXES



El mejor espectáculo del mundo desde un lugar inmejorable Vive el partido de la mejor manera posible - Capacidad de entre 14 y 16 localidades. - V istas desde el punto más alto de la 2a Gradería. - Servicio de catering durante todo el partido.
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PALCOS VIP



LOCALIDADES VIP



PLAYERS ZONE



Conviértete en el jugador número 12 y descubre todos los detalles del partido junto al banquillo del equipo en la 1a Gradería de Tribuna. Acceso a la sala VIP Avantllotja Honor.



Sala Avantllotja Honor



UNA TRIB



G



O



LS



Players zone



GOL NO RD



E LAT



RA



L



UD



LOCALIDADES VIP



BALCONY



Anima a tu equipo desde la 2a Gradería en las localidades con las mejores vistas del Estadio. Acceso a las salas VIP Roma, Gol Nord o Berlín, según ubicación.
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LOCALIDADES VIP



BUSINESS SEATS



Siéntate con la afición más exclusiva y vive una experiencia inmejorable desde la 2a Gradería de Tribuna. Acceso a la sala VIP Roma.



Business seats
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LOCALIDADES VIP



PANORAMIC



Anima a tu equipo desde el punto más alto del Estadio, la 3a Gradería de Tribuna. Acceso a las salas VIP Roma o París.



Sala París



Panoramic Sala Roma
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LOCALIDADES VIP



BALONCESTO VIP



MÁS ALLÁ DEL BÁSQUET



Vive la magia del básquet en el Palau. Disfruta de las localidades VIP Pista, ubicadas en un lugar excepcional junta a la cancha con acceso al Palco Presidencial y a la zona mixta, y servicio de catering exclusivo.



BALONCESTO VIP



BARÇA HOSPITALITY



Servicios incluidos: - Welcome Pack. - Asistencia por parte de azafatas del FC Barcelona. - Acceso a una sala VIP con servicio de catering y bar desde 90 minutos antes del partido y hasta una hora después. - Parking en las instalaciones Camp Nou. - L ogo de la empresa en los tickets VIP, acceso a la sala y entrada de palco o localidades. - Invitaciones para el Tour Camp Nou. -D  escuentos en productos del FC Barcelona.



BARÇA HOSPITALITY DONDE LOS NEGOCIOS TIENEN LUGAR



MÁS ALLÁ DEL FÚTBOL DONDE LOS NEGOCIOS TIENEN LUGAR 
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Hospitality Rider 

An der Location bitte einen Stellplatz fÃ¼r unser Fahrzeug (Ford Transit) in unmittelbarer NÃ¤he zum. BÃ¼hneneingang freihalten. Wir benÃ¶tigen einen seperaten ...
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hospitality 

Ruckus high performance access points and Ruckus ICX™ switches enable hoteliers to ... applications, such as ... time an
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Rider Hospitality 

Refrescos variados: sprite, fanta de limón/naranja y coca-cola. •. 6 Bebidas energéticas o maquina de café y azúcar. MIS
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Hospitality Rider 

Hospitality Rider. Vorab: Sollten ein oder mehrere Angeben des Riders nicht erfÃ¼llt werden kÃ¶nnen oder etwas unklar sein, meldet euch einfach. Wir finden ...
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hospitality rider 

HOSPITALITY RIDER. EN CAMERINO: 1CAJA DE CERVEZAS (ALAHMBRA1925 O SIMILAR). 2 BOTELLAS DE VINO TINTO RIOJA LAN. 1 CAJA D
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Untitled - Hospitality Center 

Scarce water absorption. Compliance with all European regulations regarding materials and objects intended to come into
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HOSPITALITY RIDER Der Hospitality Rider ist fester 

4 Flaschen jeweils 1L stilles Wasser. 10 Flaschen jeweils 05.L stilles Wasser (fÃ¼r die BÃ¼hne). 8 Dosen RED BULL. 1 Flasche Vodka (z.B.ABSOLUT, Smirnoff).
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hospitality rider 

(2) Alex (Vocals). (3) Franz (Gitarre/Vocals). (4) Alex (Gitarre). (5) Michael (Bass). (6) Chris (Drums). (7) Merch (optional). RÃ„UMLICHKEITEN. Der Veranstalter ...
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hospitality rider (de) 

HOSPITALITY RIDER (DE) www.beeahâ€“music.net. Sebastian Arnoldâ€“ Solo Drums & Electronics. Page 1 of 1. UNTERKUNFT. â–¡ Doppelzimmer fÃ¼r 2 Personen ...
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horeca marker - Hospitality Center 

394. ⁄ ”. HORECA MARKER. ROTULADOR HORECA. Specially designed by ARAVEN to help catering professionals comply with trace
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Hospitality - FC Barcelona 

número 12 y descubre todos los detalles del partido junto al banquillo del equipo en la. 1a Gradería de Tribuna. LATERAL
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ruckus' leadership in hospitality 

products and support to ensure our hospitality customers provide a great Wi-Fi experience to their customers. ... Great
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Hospitality o2 World Hamburg 
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hospitality packages 

Moon&Stars Festival auf der Piazza Grande in Locarno ist nicht umsonst sowohl bei KÃ¼nstlern als auch bei GÃ¤sten eines der beliebtesten ... Tel +41 44 818 33 33.










 


[image: alt]





170120 Anzeige Man. Hospitality 69e4230b39 












 


[image: alt]





The SECND Hospitality Rider Ansprechpartner 

Mobil. +49 (0) 176 83244971. Mail [email protected]. FOH/Technik. Ole Bunke. Mobil. +49 (0) 1577 1818171. Mail [email protected]. Band. Patrick Heym.
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Paquetes y Entradas Oficiales Hospitality 

Paquete Oficial Hospitality en categoría seleccionada, incluye las 2 entradas para los partidos. Partidos en Moscú: o Fa
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hospitality packages 

16.07.2017 - JULI 2017. DONNERSTAG 20. JULI 2017. SAMSTAG 15. JULI 2017. DIENSTAG 18. JULI 2017. MITTWOCH 19. JULI 2017. FREITAG 21.
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Hospitality Rider: Henry And They Waiter 

3 Bandmember + 1 Crew (Nach Absprache). Essen ... Ab einer Entfernung von 250 km, muss ein Schlafplatz fÃ¼r Band und Crew gestellt werden. Art der ...
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hospitality a paradigm of interreligious and 

interkultureller Free Download, Save or Read Online hospitality a paradigm ... als paradigma interreligioser und interkultureller Pdf to any kind of device,whether.
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Ben Granfelt Band - Catering&Hospitality Rider 2017 

5 bottles (0,5 l) of sparkling mineral water. â€¢ 15 Dosen oder Flaschen kaltes Bier. 15 cans or bottles of cold beer. â€¢ 1 Flasche Rotwein. 1 bottle of red wine.
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National Arts Centre: Hospitality Expenses - President and CEO 

President and CEO. National Arts Centre. 1 August–31 August, 2006. Hospitality Expenses. Transaction Date. Location. Amo
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National Arts Centre: Hospitality Expenses - President and CEO 

Peter Herrndorf. President and CEO. National Arts Centre. 1 September–30 September, 2006. Hospitality Expenses. Transact
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National Arts Centre: Hospitality Expenses - President and CEO 

National Arts Centre. Peter Herrndorf. President and CEO. National Arts Centre. 1 April–30 April, 2005. Hospitality Expe
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